
   
 

ΑΠΟΣΠΑΣΜΑΤΑ ΤΗΣ ΚΑΙΝΗΣ ΔΙΑΘΗΚΗΣ 

         Πρωτότυπο κείμενο       Νεοελληνική μετάφραση 
Ἰωάν. 12:20 Ἦσαν δέ τινες Ἕλληνες ἐκ τῶν ἀναβαι-
νόντων ἵνα προσκυνήσωσιν ἐν τῇ ἑορτῇ. 21 Οὗτοι 
οὖν προσῆλθον Φιλίππῳ τῷ ἀπὸ Βηθσαϊδὰ τῆς 
Γαλιλαίας, καὶ ἠρώτων αὐτὸν λέγοντες· Κύριε, 
θέλομεν τὸν Ἰησοῦν ἰδεῖν. 22 Ἔρχεται Φίλιππος 
καὶ λέγει τῷ Ἀνδρέᾳ, καὶ πάλιν Ἀνδρέας καὶ Φί-
λιππος λέγουσι τῷ Ἰησοῦ· 23 Ὁ δὲ Ἰησοῦς ἀπεκρί-
νατο αὐτοῖς λέγων· Ἐλήλυθεν ἡ ὥρα ἵνα δοξασθῇ 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 24 Ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
ἐὰν μὴ ὁ κόκκος τοῦ σίτου πεσὼν εἰς τὴν γῆν 
ἀποθάνῃ, αὐτὸς μόνος μένει· ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, 
πολὺν καρπὸν φέρει. 
 
Ματθ. 1:23 Ἰδοὺ ἡ παρθένος ἐν γαστρὶ ἕξει καὶ τέξε-
ται υἱόν, καὶ καλέσουσι τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἐμμα-
νουήλ, ὅ ἐστι μεθερμηνευόμενον μεθ’ ἡμῶν ὁ 
Θεός. 

Ανάμεσα σ’ αυτούς που ανέβηκαν να προσκυνή-
σουν στη γιορτή ήταν και μερικοί  Έλληνες. 21 Αυ-
τοί, λοιπόν, πήγαν στο Φίλιππο, που καταγόταν 
από τη Βηθσαϊδά της Γαλιλαίας, και τον παρα-
καλούσαν μ’ αυτά τα λόγια: «Κύριε, θέλουμε να 
δούμε τον Ιησού». 22 Πηγαίνει ο Φίλιππος και το 
λέει στον Ανδρέα. Έπειτα έρχονται ο Ανδρέας κι 
ο Φίλιππος και το λένε στον Ιησού. 23 Ο Ιησούς 
τότε τους απάντησε: «Ήρθε πια η ώρα να δοξα-
στεί ο Υιός του Ανθρώπου. 24 Αλήθεια σας λέω: Αν 
του σιταριού ο σπόρος πέσει στη γη αλλά δεν πε-
θάνει, μένει ένας μονάχος σπόρος· αν όμως πε-
θάνει, κάνει άφθονον καρπό. 
 
Η παρθένος θα μείνει έγκυος και θα γεννήσει γιο, 
και θα του δώσουν το όνομα Εμμανουήλ, που σημαί-
νει, ο Θεός είναι μαζί μας. 
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Ματθ. 3:3 Οὗτος γάρ ἐστιν ὁ ρηθεὶς ὑπὸ Ἡσαΐου τοῦ 
προφήτου λέγοντος· Φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν Κυρίου, εὐ θείας ποιεῖτε 
τὰς τρίβους αὐτοῦ. 
 
Μάρκ. 15:27 Καὶ σὺν αὐτῷ σταυροῦσι δύο λῃστάς, ἕνα 
ἐκ δεξιῶν καὶ ἕνα ἐξ εὐωνύμων αὐτοῦ. 28 Καὶ 
ἐπληρώθη ἡ γραφὴ ἡ λέγουσα· Καὶ μετὰ ἀνόμων 
ἐλογίσθη. 
 
Ἰωάν. 13:18 Οὐ περὶ πάντων ὑμῶν λέγω· ἐγὼ οἶδα οὓς 
ἐξελεξάμην· ἀλλ' ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ, ὁ τρώ-
γων μετ' ἐμοῦ τὸν ἄρτον ἐπῆρεν ἐπ' ἐμὲ τὴν 
πτέρναν αὐτοῦ. 
 

 

Για τον Ιωάννη είχε προφητέψει ο προφήτης Η-
σαΐας: Μια φωνή βροντοφωνάζει στην έρημο: ετοι-
μάστε το δρόμο για τον Κύριο, ισιώστε τα μονοπάτια 
να περάσει. 
 
Μαζί με τον Ιησού σταύρωσαν δύο ληστές, έναν 
στα δεξιά του κι έναν στ’ αριστερά του. 28 Έτσι 
εκπληρώθηκε η Γραφή που έλεγε: Συγκαταριθ-
μήθηκε μεταξύ των ανόμων. 
 
Δεν μιλάω για όλους σας. Εγώ ξέρω ποιους διά-
λεξα· πρέπει όμως να εκπληρωθεί αυτό που είπε 
η Γραφή: Εκείνος, που μοιράζεται μαζί μου το ψωμί, 
στράφηκε εναντίον μου. 
 

 


